
Das Rechnungsprüferkollegium 
Piavestr. 3, 39100 Bozen 

4° Stock - Zimmer Nr. 401 

revisori@comune.bolzano.it 

Collegio dei Revisori 

Via Piave, 3 39100 Bolzano 

4° piano - stanza n. 401 

Tel. 0471 997449/997556 

Fax 0471 997489 

 

 

Collegio dei Revisori dei Conti 
Kollegium der Rechnungsprϋfer 

 

 

Dott. Mario Bortolotti 

 Dott.ssa Maria Rosaria Profico 

Rag. Alfred Rizzi 

 

Prot. 13/2024 

VARIAZIONE AL BILANCIO DI PREVISIONE DELL’ESERCIZIO FINANZIARIO 2024 -2026 – SECONDO ASSESTAMENTO GENERALE 
DEL BILANCIO 

ÄNDERUNG AM HAUSHALTSVORANSCHLAG FÜR DIE HAUSHALTSJAHRE 2024-2026 – ZWEITER NACHTRAGSHAUSHALT 

 

Bolzano Bozen 09.10.2024 

Incaricato Sachbearbeiter 

Il Collegio dei Revisori 

 

 

 

Oggetto: 

VARIAZIONE AL BILANCIO DI PREVISIONE 

DELL’ESERCIZIO FINANZIARIO 2024 -2026 – 

SECONDO ASSESTAMENTO GENERALE DEL 

BILANCO 

Betreff: 

ÄNDERUNG AM HAUSHALTSVORANSCHLAG 

FÜR DIE HAUSHALTSJAHRE 2024-2026 - 

ZWEITER 
NACHTRAGSHAUSHALT 

Il Collegio dei Revisori Das Rechnungsprüferkollegium 

 
Vista la proposta di delibera di Consiglio in oggetto, 

 
Nach Einsicht der Beschlussvorlage des 

sottoposta all’esame del Collegio per l’acquisizione del Gemeinderates zur Abänderung des 

parere di cui all'art. 73, comma 7 del regolamento di Haushaltsvoranschlages, welcher dem Kollegium zur 

contabilità; Abgabe des Gutachtens gemäß Art. 73 Absatz 7 des 
Gemeindeordnung über das Rechnungswesen 

 vorgelegt wurde; 

Con deliberazione n. 451 del 28.07.2023 è stato 
approvato il DUP (Documento Unico di Programmazione) 
per gli esercizi finanziari 2024-2026; 
 
Con deliberazione del Consiglio Comunale n. 85 del 
14.12.2023 è stato aggiornato il DUP (Documento Unico 
di Programmazione) per gli esercizi finanziari 2024-2026; 

 
Con deliberazione consiliare n. 86 del 21.12.2023 è stato 
approvato il bilancio di previsione per gli esercizi 
finanziari 2024 -2026 

Mit Beschluss Nr. 451 vom 28.07.2023 wurde das 
einheitliche Strategiedokuments für die 
Rechnungsjahre 2024-2026 genehmigt. 

Mit Beschluss Nr. 85 vom 14.12.2023 genehmigte der 
Gemeinderat die Aktualisierung des einheitlichen 

Strategiedokuments für die Rechnungsjahre 2024-
2026. 

Mit Beschluss Nr. 86 vom 21.12.2023 genehmigte der 
Gemeinderat den Haushaltsvoranschlag für die 
Rechnungsjahre 2024 - 2026. 

Visto l’art. 175, comma 1 del D.Lgs. n.267/2000 che 
dispone “Il bilancio di previsione finanziario può subire 
variazioni nel corso dell'esercizio di competenza e di 
cassa sia nella parte prima, relativa alle entrate, che 

nella parte seconda, relativa alle spese, per ciascuno 

degli esercizi considerati nel documento” 

 
 
Rilevato inoltre che in seguito a manifestate nuove 
richieste occorre intervenire all’integrazione delle 
dotazioni finanziarie di parte corrente e di 
investimento ed a nuova iscrizione in bilancio di alcuni 

stanziamenti di parte capitale, al fine di permettere il 
regolare funzionamento dei servizi e per dare seguito 
alle nuove opere programmate o da completare; 

In Art. 175 Absatz 1 des GvD 267/2000 heißt es 
wörtlich: „Im Laufe des Haushaltsjahres kann der 
Haushaltsvoranschlag der Finanzbuchhaltung 
betreffend das Kompetenzund das Kassenjahr, im 

ersten Teil in Bezug auf die Einnahmen und im 

zweiten Teil in Bezug auf die Ausgaben, für jedes der 
im Dokument berücksichtigten Haushaltsjahre 
abgeändert werden“. 

Aufgrund neuer Anträge muss die Mittelausstattung 
bei den laufenden Ausgaben und den 
Investitionsausgaben aufgestockt werden. Außerdem 
müssen einige Ansätze im Kapitalanteil neu in den 

Haushalt übernommen werden, um den 
ordnungsgemäßen Betrieb der Dienststellen zu 
ermöglichen und neu eingeplante Arbeiten 
durchzuführen bzw. laufende Arbeiten 
weiterzuverfolgen. 
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che il loro rimpinguamento è assicurato mediante 

l’impiego di nuove risorse correnti e di entrate di parte 

capitale, mediante storno compensativo di spesa e 
con applicazione di quota parte di avanzo libero 
ancora disponibile, oltre ad una quota di avanzo 
vincolato per le finalità a cui è destinato; 

 

 

 

 

 

 

 

Visto inoltre inoltre l’art. 175, comma 8, del D.Lgs nr. 

267/2000 che dispone che “Mediante la variazione di 
assestamento generale, deliberata dall'organo 
consiliare dell'ente entro il 31 luglio di ciascun anno, 
si attua la verifica generale di tutte le voci di entrata 
e di uscita, compreso il fondo di riserva e il fondo di 

cassa, al fine di assicurare il mantenimento del 
pareggio di bilancio.” 

 

Atteso che per alcuni interventi previsti occorre 
preventivamente aggiornare i documenti 

programmatori al fine dell’inserimento delle nuove 
provviste nel bilancio pluriennale 2024 – 2026; 

 

dato atto che a seguito della variazione al bilancio 

pluriennale che si sta approvando con il presente 

provvedimento, le previsioni di entrata e di uscita 
modificate, consentono il rispetto del pareggio di 
bilancio secondo i criteri indicati dalla normativa 
vigente; 

 

Die vorgenannte Aufstockung wird durch die 

Verwendung von neuen Mitteln aus dem laufenden 

Haushalt und von Kapitaleinnahmen, durch eine 
ausgleichende Umbuchung von Ausgaben und durch die 
Nutzung des noch verfügbaren Teils des freien 
Überschusses und eines Teils des zweckgebundenen 
Überschusses (für die Zwecke, für welche er bestimmt 
ist) gewährleistet. 

 

 

 

 

 

Festgestellt, daß Art. 175, Abs. 8 des GvD Nr. 267/2000, 
außerdem Folgendes festsetzt: „Um den 

Haushaltsausgleich zu gewährleisten, erfolgt die 
allgemeine Überprüfung der Haushaltsposten, 
einschließlich des Reservefonds und des 
Kassenbestands, aufgrund des vom Rat innerhalb 31. Juli 
erlassenen allgemeinen Nachtragshaushaltes“. 

 

Für einige der finanzierten Arbeiten müssen zunächst die 
Planungsunterlagen aktualisiert werden, damit die 
neuen Geldmittel in den Mehrjahreshaushalt 2024-2026 
aufgenommen werden können. 

 

Trotz der Änderung am Mehrjahreshaushalt, die mit der 
vorliegenden Maßnahme genehmigt werden, erlauben 
die abgeänderten Einnahmen- und Ausgabenansätze die 
Einhaltung des Haushaltsausgleichs gemäß den 
geltenden gesetzlichen Kriterien. 

 Visto che, dalla documentazione presentata 
dall’ufficio finanziario risulta l’inesistenza di squilibri 

nella gestione tali da portare alla formazione di un 
disavanzo di gestione o di amministrazione. 

Festgestellt, daß aus den vom Amt für Finanzplanung 
vorgelegten Unterlagen hervorgeht, dass keine 

Unausgeglichenheiten in der Gebarung bestehen, die 
zum Entstehen von Fehlbeträgen im Gebarungs- oder 
Verwaltungshaushalt führen können. 

Visto che da tale analisi è emerso che alcuni 
stanziamenti del bilancio di previsione vanno 
comunque adeguati alle mutate esigenze dei vari 
uffici, e che si rende pertanto necessario provvedere 

alle conseguenti operazioni di variazione: 

 
di provvedere al rimpinguamento delle nuove 
richieste manifestate con l’impiego di nuove risorse 
correnti e di entrate di parte capitale, mediante 
storno compensativo di spesa e con applicazione di 

quota parte di avanzo libero ancora disponibile, oltre 
ad una quota di avanzo vincolato per le finalità a cui 
è destinato 

 

 

 

di vincolare formalmente avanzo per complessivi € 

Festgestellt, daß diese Analyse gezeigt hat, dass einige 
Bereitstellungen des Haushaltsvoranschlages an die 
veränderten Erfordernisse verschiedener Ämter 
angepasst werden müssen. Demzufolge erweist es sich 

als notwendig, folgende erforderlichen Änderungen 

vorzunehmen: 

 

Für die neuen Anträge wird eine Aufstockung der Mittel 
durch neue laufende Mittel, durch die Verwendung von 

Kapitaleinnahmen, durch Umbuchungen bei den 
Ausgaben, durch die Anwendung eines Teils des noch 
verfügbaren, nicht gebundenen Überschusses und eines 
Teils des zweckgebundenen Überschusses für die 
Zwecke, für welche er bestimmt ist, vorgenommen. 

 

Der Überschuss in Höhe von 3.179.783,37 €, der aus 
dem frei verfügbaren Anteil des festgestellten 
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3.179.783,37 per le seguenti finalità attingendo dalla 
quota libera dell’avanzo di amministrazione 
accertato: 

- -Seconda pista ghiaccio presso Palaonda: 

integrazione vincolo avanzo € 6.566,50; 

- Nuovo polo agonistico del nuoto zona sportiva 
Maso della Pieve – quota spese tecniche: vincolo 
avanzo € 446.141,00; 

- Realizzazione di un chiosco in parco Berloffa: 

vincolo avanzo € 145.000,00; 

- Riduzione pericolo rappresentato dal Fosso BZ_12 
– quota parte opera e spese tecniche anticipate: 
vincolo avanzo € 345.053,01; 

- Riduzione pericolo rappresentato dal Rio Aslago - 

quota parte opera e spese tecniche anticipate: 
vincolo avanzo € 330.000,00; 

- Sede municipale – manutenzione straordinaria – 
serramenti I. lotto: riduzione stanziamento e 
vincolo avanzo € 1.554.998,83; 

-  Manutenzione straordinaria segnaletica stradale 
– nota MIT: vincolo avanzo € 352.024,03 

Verwaltungsüberschusses stammt, wird formell für die 
nachstehenden Vorhaben zweckgebunden: 

- Zweite Eisbahn in der Eiswelle: Ergänzung und 
Zweckbindung des Überschusses für 6.566,50 €; 

- Neue Schwimmanlage mit Wettkampfbecken in der 
Sportzone Pfarrhof – 

technische Ausgaben – Zweckbindung des Überschusses 
für 446.141,00 €; 

- Errichtung eines Kiosks im Berloffa-Park – 
Zweckbindung des Überschusses für 145.000,00 € 

-  Minderung der Gefährdung durch den Graben BZ_12 
– Eigener Anteil Arbeiten und vorgestreckte technischen 
Ausgaben – Zweckbindung des Überschusses im Umfang 

von 345.053,01 Euro; 

- Minderung der Gefährdung durch den Haslacher Bach - 
Eigener Anteil Arbeiten und vorgestreckte technische 
Ausgaben –Zweckbindung des Überschusses im Umfang 
von 330.000,00 € 

- Rathaus – Außerordentliche Instandhaltung - Türen 
und Fenster – 1. Baulos –Verringerung des 
Ausgabenansatzes und Zweckbindung des Überschusses 
im Umfang von 1.554.998,83 €; 

- Außerordentliche Instandhaltung von 

Straßenmarkierungen und - beschilderungen – 
Schreiben des Infrastruktur- und Transportministeriums 
– Zweckbindung des Überschusses im Umfang von 
352.024,03 €; 

 

Visti i prospetti allegati alla proposta di delibera 
predisposti dall’Ufficio Programmazione Finanziaria, 
che riportano il dettaglio delle variazioni riferite alle 
entrate classificate per titolo, categoria e tipologia e 
alle spese classificate per missione, programma, titolo 

e macroaggregato; 

Nach Einsicht der vom Amt für Finanzplanung 
vorbereiteten und dem Beschlussentwurf beigefügten 
Übersichten, welche die detaillierten Aufstellungen der 
Abänderungen der Einnahmen in Titel, Kategorie und 
Typologie einteilt und der Ausgaben in Missionen, 

Programme, Titel und Makroaggregaten einteilt; 

riscontrato che i predetti prospetti riportano, per 

ciascuna entrata, classificata per titolo, categoria e 
tipologia e ciascuna spesa, classificata per missione, 
programma, titolo e macroaggregato: 
- la previsione della variazione; 

- l'importo della variazione; 

- lo stanziamento risultante. 

 

Il Collegio dei Revisori attesta che, sulla scorta delle 
verifiche effettuate, le variazioni di bilancio, come meglio 
specificate negli allegati prospetti predisposti dal 
responsabile del servizio finanziario, garantiscono la 

salvaguardia degli equilibri di bilancio ed 

 

esprime 

parere favorevole alla variazione al bilancio di 
previsione dell’esercizio finanziario 2024 – 2026 
proposta: 

- maggiori entrate e maggiori uscite 

anno 2024=> € 7.295.790,03 

anno 2025=> € 616.976,13 

     anno 2026=> € 561.166,58 

festgestellt, dass die Übersichten mit den Einnahmen, 

eingeteilt in Titel, Kategorien und Typologie und die 
Übersichten mit den Ausgaben, eingeteilt in Missionen, 
Programme, Titel und Makroaggregate: 
- den Voranschlag der Abänderung 

- den Betrag der Abänderung 
- die sich daraus ergebende Bereitstellung 
beinhalten. 

  Bescheinigt das Rechnungsprüferkollegium auf der 
Grundlage der durchgeführten Erhebungen, daß die 
Abänderungen des, welche aus der vom 
Verantwortlichen für den Finanzdienst ausgearbeiteten 

beiliegenden Übersichten genauer hervorgehen die 
Sicherung der Haushaltsgleichgewichte gewährleisten, 

und 

erteilt 

ein positives Gutachten zur Abänderung des 

Haushaltsvoranschlages für die 
Rechnungsjahre 2024 – 2026: 

-Mehreinnahmen und Mehrausgaben 

Jahr 2024=> € 7.295.790,03 

Jahr 2025=> € 616.976,13 

Jahr 2026=> 561.166,58 
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